
 
 

 
 

APPENDICES  

Appendix 1 : Translitery List 

No Page Surah Verse Translation 

1 1 Ar-Ruum 22 dan di antara tanda-tanda 

kekuasaan-Nya ialah 

menciptakan langit dan bumi 

dan berlain-lainan bahasamu 

dan warna kulitmu. 

Sesungguhnya pada yang 

demikan itu benar-benar 

terdapat tanda-tanda bagi 

orang-orang yang mengetahui. 

 

and among His Signs is the 

creation of the heavens and the 

earth, and the variations in your 

languages and your colours: 

verily in that are Signs for those 

who know. 

2 4 Al Baqarah 2 Kitab (Al Qur’an) ini tidak ada 

keraguan padanya; petunjuk 

bagi mereka yang bertakwa. 

 

This is the Book about which 

there is no doubt, a guidance for 

those conscious of Allah. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
 

Appendix 2 : Verses Related to Skills in Language 

1. Listening 

a. Al An’am (6) : 36 

         ......     

b. Al A’raaf (7) : 204 

                     

c. An Nahl (16) : 78 

........                    

d. Thaaha (20) : 13 

               

e. Al Mu’minuun (23) : 78 

                .........     

f. Ar Ruum (30) : 23 

.......                

g. As Sajdah (32) : 9 

.....           .....     

h. Faathir (35) : 22 

.....          .....     



 
 

 
 

i. Al Mulk (67) : 23 

                     .......     

2. Speaking 

a. Al Baqarah (2) : 83 

 .....     .....    

b. An Nisa (4) : 5 

.....                    

c. An Nisa (4) : 8 

.......                    

d. An Nisa (4) : 9 

.....                

e. Al Maidah (5) : 110 

......           .....     

f. Ibrahim (14) : 4 

                     .........     

g. Al Isra (17) : 28 

......              

 



 
 

 
 

h. Al Isra (17) : 53 

            .......     

i. Al Ahzab (33) : 70 

                   

j. Fussilat (41) : 21 

.........               ........     

3. Reading 

a. Al Baqarah (2) : 44 

                     

      

b. An Nahl (16) : 98 

                      

c. Al Isra (17) : 14 

                  

d. Al Israa’ (17) : 106 

                …….     

 

 

 



 
 

 
 

e. Fathir (35) : 29 

                     

                  

f. Ar Rahman (55) : 4 

           

g. Al Jumu’ah (62) : 2 

                      ........     

h. Al Muzzamil (73) : 20 

.........            ..............     

i. Al Qiyamah (75) : 18 

              

j. Al Alaq (96) : 1 

             

4. Writing 

a. Al Baqarah (2) : 282 

.........           ......     

 

 

 



 
 

 
 

b. Al Maidah (5) : 83 

..........                 

c. Al Maidah (5) : 110 

.....                ........     

d. Thaahaa (20) : 52 

            ..........     

e. Al Anbiyaa’ (21) : 105 

                      

      

f. Yaasiin (36) : 12 

.........          ...........     

g. Az Zukhruf (43) : 80 

........               

h. Al Qalam (68) : 1 

.......             

i. Al Alaq (96) : 4 

           



 
 

 
 

Appendix 3 : Translation of Sahih International and Abdullah Yusuf Ali of 

Verses Related to Skills in Language 

1. Listening 

a. Al An’am (6) : 36 

Sahih International translation: Only those who hear will respond.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Those who listen (in truth), be 

sure, will accept.  

b. surah Al A’raaf (7): 204 

Sahih International translation: So when the Qur’an is recited, then 

listen to it and pay attention that you may receive mercy.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: When the Qur’an is read, listen to 

it with attention, and hold your peace: that ye may receive Mercy.. 

c. surah An-Nahl (16): 78 

Sahih International translation: and He made for you hearing and 

vision and intellect that perhaps you would be grateful. The formula of the 

diagram:  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: and He gave you hearing and sight 

and intelligence and affections: that ye may give thanks (to Allah). The 

formula of the diagram 

d. surah Thaaha (20): 13]: 

Sahih International translation: And I have chosen you, so listen to 

what is revealed [to you]. The formula of the diagram:  



 
 

 
 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: I have chosen thee: listen, then, to 

the inspiration (sent to thee).  

e. surah Al-Mu’minuun (23): 78 

Sahih International translation: And it is He who produced for you 

hearing and vision and hearts.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: It is He Who has created for you 

(the faculties of) hearing, sight, feeling and understanding.  

f. surah Ar-Ruum (30): 23 

Sahih International translation: Indeed in that are signs for a people 

who listen. The formula of the diagram:  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: verily in that are signs for those 

who hearken. The formula of the diagram: 

g. surah As-Sajadah (32): 9 

Sahih International translation: and made for you hearing and vision 

and hearts.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: And He gave you (the faculties of 

hearing and sight and feeling (and understanding).  

h. surah Faathir (35): 22 

Sahih International translation: Indeed, Allah causes to hear whom He 

wills.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Allah can make any that He wills to 

hear.  

 



 
 

 
 

i. surah Al-Mulk (67): 23 

Sahih International translation: Say, “It is who has produced you and 

made for you hearing and vision and hearts”.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Say: “It is He Who has created you 

(and made you grow), and made for you the faculties of hearing, seeing, 

feeling and understanding.  

2. Speaking 

a. surah Al-Baqarah (2): 83 

Sahih International translation: And speak to people good [words]. 

The formula of the diagram:  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Speak fair to the people. 

b. surah An-Nisa (4): 5 

Sahih International translation: but provide for them with it and clothe 

them and speak to them words of appropriate kindness.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: but feed and clothe them therewith 

and speak to them words of kindness and justice.  

c. surah An-Nisa (4): 8 

Sahih International translation: then provide for them [something] out 

of the estate and speak to them words of appropriate kindness. 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Feed them out of the (property), and 

speak to them words of kindness and justice.  

d. surah An-Nisa (4): 9 



 
 

 
 

Sahih International translation: So let them fear Allah and speak words 

of appropriate justice.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Let them fear Allah, and speak 

words of appropriate (comfort).  

e. surah Al-Maidah (5): 110 

Sahih International translation: you spoke to the people in the cradle 

in maturity.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: thou didst speak to the people in 

childhood and in maturity.  

f. surah Ibrahim (14): 4 

Sahih International translation: And We did not send any messenger 

except [speaking] in the language of his people to state clearly for them.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: We sent not a messenger except (to 

teach) in the language of his (own) people, in order to make (things) clear 

to them. 

g. surah Al-Isra (17): 28 

Sahih International translation: then speak to them a gentle word.. 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: yet speak to them a word of easy 

kindness.  

h. surah Al-Isra (17): 53 

Sahih International translation: And tell My servants to say that which 

is best.  



 
 

 
 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Say to My servants that they should 

(only) say those things that are best.  

i. surah Al-Ahzab (33): 70 

Sahih International translation: O you who have believed, fear Allah 

and speak words of appropriate justice.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: O ye who believe! Fear Allah, and 

(always) say a word directed to the Right.  

j. surah Fussilat (41): 21 

Sahih International translation: They will say, “Were made to speak by 

Allah, who has made everything speak”.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: They will say: “Allah hath given us 

speech,- (He) Who giveth speech to everything”. 

3. Reading 

a. surah Al-Baqarah (2): 44 

Sahih International translation: Do you order righteousness of the 

people and forget yourselves while you recite the Scripture? Then will you 

not reason?. 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Do ye enjoin right conduct on the 

people, and forget (To practice it) yourselves, and yet ye study the 

Scripture? Will ye not understand?. 

b. surah An-Nahl (16): 98 

Sahih International translation: So when you recite the Qur’an, [first] 

seek refuge in Allah from Satan, the expelled [from His mercy].  



 
 

 
 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: When thou dost read the Qur’an, 

seek Allah’s protection from Satan the rejected one.  

c. surah Al-Isra (17): 14 

Sahih International translation: [It will be said], “Read your record. 

Sufficient is yourself against you this Day as accountant”. 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: (It will be said to him:) “Read 

thine (own) record: Sufficient is thy soul this day to make out an account 

against thee”.  

d. surah Al-Isra (17): 106 

Sahih International translation: And [it is] a Qur’an which We have 

separated [by intervals] that you might recite it to the people over a 

prolonged period.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: (It is) a Qur’an which We have 

divided (into parts from time to time), in order that thou mightiest recite it to 

men at intervals.  

e. surah Faathir (35): 29 

Sahih International translation: Indeed, those who recite the Book of 

Allah and establish prayer and spend [in His cause] out of what We have 

provide them, secretly and publicly, [can] expert a profit that will perish.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Those who rehearse the Book of 

Allah, establish regular Prayer, and spend (in Charity) out of what We have 

provided for them, secretly and openly, hope for a commerce that will never 

fail.  



 
 

 
 

f. surah Ar-Rahman (55): 4 

Sahih International translation: Taught him eloquence.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation by using tree diagrams: He has 

taught him speech (and intelligence).  

g. surah Al-Jumu’ah (62): 2 

Sahih International translation: It is He who has sent among the 

unlettered a Messenger from themselves reciting to them His verses. 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: It is He Who has sent amongst the 

Unlettered a messenger from among themselves, to rehearse to them His 

Signs.  

h. surah Al-Muzzamil (73): 20 

Sahih International translation: so recite what is easy [for you] of the 

Qur’an.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Read ye, therefore, of the Qur’an 

as much as may be easy for you. 

i. surah Al-Qiyamah (75): 18 

Sahih International translation: So when We have recited it [through 

Gabriel], then follow its recitation.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: But when We have promulgated it, 

follow thou its recital (as promulgated).  

j. surah Al-Alaq (96): 1  

Sahih International translation: Recite in the name of your Lord who 

created.  



 
 

 
 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Proclaim! (or read!) in the name 

of thy Lord and Cherisher, Who created. 

4. Writing 

a. surah Al-Baqarah (2): 282 

Sahih International translation: And let a scribe write [it] between 

you in justice. 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Let a scribe write down faithfully 

as between the parties.  

b. surah Al-Maidah (5): 83 

Sahih International translation: They say, “Our lord, we have 

believed, so register us among the witnesses.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: they pray: “Our lord! we believe; 

write us down among the witnesses.  

c. surah Al-Maidah (5): 110 

Sahih International translation: And [remember] when I taught you 

writing and wisdom and the Torah and the Gospel.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Behold! I taught thee the Book and 

Wisdom, the law and the Gospel.  

d. surah Thaahaa (20): 52 

Sahih International translation: [Moses] said, “The knowledge 

thereof is with my lord in a record.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: He replied: “The knowledge of 

that is with my lord, duly recorded.  



 
 

 
 

e. surah Al-Anbiyaa’ (21): 105 

Sahih International translation: And We have already written in the 

book [of Psalms] after the [previous] mention that the land [of Paradise is 

inherited by My righteous servants.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: Before this We wrote in the 

Psalms, after the Message (given to Moses): My servants the righteous, 

shall inherit the earth.  

f. surah Yaasiin (36): 12  

Sahih International translation: and record what they have put forth 

and what they left behind. 

Abdullah Yusuf Ali’s translation: and We record that which they 

send before and that which they leave behind. 

g. surah Az-Zukhruf (43): 80 

Sahih International translation: and Our messengers are with them 

recording.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: and Our messengers are by them, 

to record.  

h. surah Al-Qalam (68): 1 

Sahih International translation: By the pen and what they inscribe.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: By the Pen and the (Record) which 

(men) write.  

i. surah Al-Alaq (96): 4 

Sahih International translation: Who taught by the pen.  

Abdullah Yusuf Ali’s translation: He Who taught (the use of) the 

pen.  
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